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Lapunk utolsó számát veszik ma tisz- 

telt olvasóink. Kétszeresen utolsó ez a szám. 

Utolsó száma a „Brassó" tizedik évfolya- 

mának; és utolsó még azért is, mert e 

számmal a ,Brassó" megszünik élni. 

De hamvaiból feltámad egy uj lap, a 

„Brassói Lapok". 

A miként vannak a természetben oly 

átalakulások, hogy például a hernyó, miután 

eleget élt mint hernyó, beburkolódzik és 

bizonyos idő mulva előáll pillangó képében, 

ugy a ,Brassó" is csak azért szünik meg, 

hogy lételt adjon egy uj lapnak, a melynek 

homlokára „Brassói Lapok" lesz felirva. 

Hirét vették már tisztelt olvasóink a 

mult számunkból, hogy a „Brassói Magyar- 

ság Intéző Bizottsága" ,Brassói Lapok" ezi- 

men egy uj lapot indit, és a nevezett bi- 

zottságnak ezen uj lapra vonatkozólag a 

„Brassó" kiadójával kötött szerződése ér- 

telmében a „Brassó" megszünik. 

Él bennünk a remény, hogy régi olva- 

sóinkkal az uj lapnál is találkozni fogunk, 

sőt sikerülni fog tisztes gárdájukba uj ol- 

vasókat is gyüjteni. 

Mert az uj lap oly irányelveket fog 

szolgálni, a melyek a „Brassó'-nak is irány- 

elvei közé tartoztak. 

Midőn rászántuk magunkat, hogy a 

„Brassó*-t beszüntetjük, az a czél lebegett 

szemünk előtt, hogy helyet engedjünk egy 

uj lapnak, a mely fakozottabb mértékben 

szolgálhassa magyarságunk érdekeit. 

A Brassói Magyarság Intéző Bizottsá- 

gának az lévén feladata, hogy egyesitse, 

tömöritse a Brassóban lakó magyarságot, 

ezen czéljainak megvalósitására organumra 

volt szüksége. 

Ezen organumot megtalálta, a midőn 

életre hozni határozta az uj lapot a „Brassói 

Lapokat." 

Az uj évvel meginduló „Brassói La- 

pok"-at tehát az a szükség hozta létre, 

hogy legyen egy olyan eszköz, melylyel a 

most széthullott magyarságot egybefüzze, 

társadalmilag erőssé, politikailag szilárddá 

tegye. 

Mivel az erdélyi részekben a nemzeti- 

ségek erős pozicziót foglalnak el, tömö- 

rülnie kell a magyarságnak, hogy kisebb- 

ségben ne maradjon s ezzel el ne züljön. 

A nemzetiségi bajok orvoslását nem kell 

merőben az államra hagynunk; cselekednie 

kell a társadalomnak, mert az állam csak 

a társadalom segitségével érheti el az elé- 

gedetlen, zugolódó, intézményeinket s tör- 

vényeinket felforgatni igyekvő nemzetisé- 

geket lecsillapitását s azokat igy nyerheti 

meg a magyar állameszmének. 

Nehéz, komoly s nemes feladat vár a 

brassói magyar társadalomra is, még pedig 

azért, hogy Brassó egyike Erdély legmű- 

veltebb, leggazdagabb és nemzetiségekkel 

legmegrakottabb városainak. 

Hogy hazánkban mindenütt elégedettség, 

egyetértés, a közjóra törekvés jőjjön létre, 

kell, hogy mindegyikünk megtegye a magáét. 

Ha mi, brassói magyarság összetartunk, 

a ránk váró feladatot: békét hozni létre 

szász és román testvéreink között, megold- 

juk, olyan tettet viszünk véghez, mi nem kis 

mértékben fogja előmozditani a haza javát. 

Ámde, ha helyünket derekasan meg 

akarjuk állani, ha felad knak igyekszünl 

megfelelni, erőre van szükségünk kivált 

itt, hazánk ezen távoli, exponált pontján. 

Ezen erőt csak ugy fejthetjük ki, ha 

eltekintve minden mellékérdektől, félretéve 

minden ellenszenvet és rokonszenvet s egyéb 

kicsinyes tekinteteket, legyőzve a féltékeny- 

kedést és leküzdve az érzékenykedést, egy- 

mást megértve és kimélettel egymás iránt 

s bizalommal csoportosulunk a magyar köz- 

érdekek védelmében, kiki a neki adatott 

tehetséget ajánlva fel s küzdünk összetartva 

egyetértéssel és kitartással. 

A „Brassói Magyarság Intéző Bizottsága" 

fölemelte a zászlót, az egyesülés és csopor- 

tosulás zászlaját. Kilép azon körből, a mely- 

ben megalakult s be akarja vonni a műkö- 

désbe mindazokat, a kik eddig távol ál- 

lottak, hogy egy zászló alatt küzdjön 

Brassóban mindenki, a ki magyar. 

A magyar ügy érdekében magyar tár- 

sadalmunk minden tagja ezen pontban együtt 

fog érezni az Intéző Bizottsággal, s midőn 

TÁROZA. 
Örökélet. 

Tal attta Kisfaludv-Tá 
Kisfaludy 

Oh milyen vakmerő az ember, 
A mily parány, oly telhetetlen ! 
Kimérve élte — s nyujtaná, 
Tenné, tehetné hosszuvá, 
Átkapkodnék a Végtelenbe, 
Gyarló eszével, csak lehetne, 
S ha részben már felbolygatá, 
Törvényét megmásitaná, 
S ha semmikép ki nem kerülvén, 
Lesujt a természeti Törvény, 
S ha eljött a kimért idő, 
És porrá oszladó, vesző, 

Vagy Hadriánus siremléke ? 
Párosz márványából kivésve, 
Rajt gránit, porfir oszlopok. 
Minek galambház-csarnokok? 
Vagy hol a csont csak ugy halomba, 
Titkos homályu katakom 
Hány ismeretlen őstetem 
Porladhat e mély rejteken ! 
Vagy Dárius sirpalotája ? 
Hómárvány szdkkelp nlvek 
Az állatrágta sznb 
Minek ezért ily palo 
Minek a sirbolt, t a kripta ? 
Reá családi czimer irva, 
Min volt dolog, mig alkoták, 
Minek fejedelmi szárkofág 

félsötét templontoba? 
Kiválasztottak pántheonja, 

orba állani 

Bár összeaszék, szárada 
A Nilus korlátla: 1 ura, 

atalmas csont vonásai 

S az élet levegője árje, 
Ez éltető, szabad eler 

Egyptom e zsarnok királya 
Másodszor lépjen a világra ? 

Parancsot látszanak osztani 

Lelkünk a mult felé agdják, 
Látjuk a pháraók hatalmát ; 

Élnek a holtak szerteszét, 
Látjuk letünt kor képzetét, 
Letünt korok lélekvilágát 
Vizsgáló szemnek újra tárják; — 
De óh Te, asszott csontos ember ! 
Csak borzalmat keltesz a jelenben. 
Ez az enyésző ember képe 

Porrá hull, oszlik hitelen 

Alkosson lényem részibül : 
Kábitóan illatos virágot, 

Mit keblen hordjanak leányok ; 
Legyek fehér, szűz liliom 
S öntözzön másom : vidám hajadon 
A zöld berekben bugó gerle, 
Szerelmes hallgasson figyelve ; 
Legyek susogó falevél, 
Letép a lányka és remél ; 
Vagy édes-kedves piczi fecske, 
Ki üzenetet hord csicseregve; 
Vagy hamatcsepp a vázsítom, 
Csókot lopok bokáido 
Vagy csacska esetmelk tünde eseppje 
Hol szűz szemérmét is levetve, 
Dús bokrok alján, egymagán 
Habokba siklik a leány; 

a lugas sürü futója, 
Szerelmesek titkát susogja, 

Épül testének palotája, 
Hol védje gránit, érez lezárja. 
Oh milyen balga lám az ember, 
Óvatná testét végtelenben, 
Pedig hiába mind, — minek ? 
Ha egyszer porladó, hideg, 
Éreztok, kősír sem védi meg 
Minek a perzsák Cyrus-sirja ? 
Koczkái márványból hasitva, 
Királyokat tettek bele, 
S lakatlan tátong belseje. 
Minek Tarduin-nak tumulus-sza, 
Tán hosszu álmát ott aluszsza ? 
És Caecilia Mettelára 
Miért borul a siri bástya ? 
E széles, órjás kőtorony 
Ott a tág Appius-uton, 
Uralgva messze tájakon. 
Lakója elhagyá a tornyot, 
Már régesrég porrá feloszlott. 

A szelletn óriás 
Ha nem külön gsuzóenma 
Jő, álmát egyedül aludva, 
Márványkopo rsó, – ravata 
Busongó angyalkáival 
Miért? elég egy kurta század, 
Lakójuk porrá-csontra szárad 
S lelnek, ha felnyitják, csupán 
Pár csontot s érczdiszt a ruhán. 

Minek Egyiptom sziklasirja ? 
A pyrámisok balzsamirja ? 
Hogy majd két ezres kor fia, 
Mint aszott, csontos múmia, 
Késő század napjaiba 
Lásson világot és napot, 
Árasztva balzsamillatot ? 
Hogy Rámzes, a nép Pháráója, 
Tar fejjel, összezsugorodva, 

Előbb, utóbb tesz tönkre minket 
vas enyészet – nemde mindegy ? 

Bizonynyal — s mi engem illet, 
Nem óhajtok magamnak ilyet, 
Mit pháraó megérheteit : 
Két ezredes enyészetet. 
Még vérem a föld fel sem issza, 
Oszoljak szerte, összevissza ! 
Ha majd én is porrá leszek, 
Porom vigyék szét a szelek, 
Olvadjak fel milljárd parányba, 
El-el szélyedve, szerteszállva, 
Sokat repülve és utazva 
Szálljon le erre, szálljon arra, 
Mig végre nem vevé e 
A szerves alkotó Erő 
S alkosson akkor majd belőlem 
Csodás, rejtett, ős műhelyében, 
Mire ő képes egyedül : 

Hova jönnek találkozóra, 
Kéz kézbe van, szem szembe néz, 
A sziv tele, olyan nehéz, 
Susogva perdül édes óra 
Vagy bokrán dalló csalogány, 
Hadd ringasson dal mámorán, 
Mig engedőn simul a lán, 
Az élet üdve, kéje, csábja 
Nem tesz tul e percz bájain. 

mind 

S a mindenség csodás kohója 
Ha ekkép szerteszét felolda, 
Ha testemből minden parányt 
Az Alkotó igy szertehányt, 
S ha lényem a Természeté lett 
Részed vagyok, te Örökélet! 

Fekry Nároly- 
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a ,Brassói Lapok" a tömörülést hirdeti: e 

jelzőt kiki, azt hisszük elfogadja. 

A ki szivén hordja magyarságunk köz- 

érdekeit, a ki meg akar felelni a reá váró 

feladatnak, a ki szeretne egyetértést, békét 

létesiteni, az csoportosuljon azon zászló alá, 

melyre a tömörülés van irva. 

Adja a magyarok hatalmas Istene, hogy 

az uj évben testté váljanak óhajaink: le- 

gyen erős brassói magyar társadalmunk, le- 

gyenek egyetértők fiai!!! 

Belföld. 
* A képviselőház ülése. A képviselőház, a mely 

ugyan január kilenczedikéig napolta el üléseit, 
de felhatalmazta az elnököt, hogy folyó ügyek 
elintézésére időközben is ülést hivhasson össze, 
ma pénteken, deczember 28-án délelőtt tiz órakor 
ülést tartott. A Wekerle-kormány bejelentette s 
megokolta lemondását a törvényhozás előtt. 

* Kálnoky bukása. A ,„Politikai Hetiszemle" 
irja bécsi udvari körökhöz közel álló tudósitások 
szerint, hogy a miniszterválság sokkal nagyobb 
arányokat fog ölteni, mint azt eleinte hinni lehe- 
tett. A szubadelvü párt körében uralkodó izgatott 
hangulatról az utóbbi napokban Bécsbe érkezett 
értesülések ugyanis megérlelték Ő Felségében 
azon gondolatot, hogy a magyar miniszterelnök 
és a külügyminiszter között az egyházpolitikai 
akczió meginditása óta fennálló ellentétnek, mind- 
két államférfiu elbocsátásával vessen véget. A 
királyra már az őszi delegáczió tárgyalásai alkal 
mával erős benyomást tett a magyar politikai 
világnak a külügyminiszterrel szemben megnyi- 
latkozott ellenséges hangulata és beavatott körök- 
ben már akkor hangoztatták, hogy Szögyény- 
Marich László berlini nagykövetet bizalmasan 
értesitették a bécsi udvar abbeli intenczióiról, 

hogy ő van kiszemelve Kálnoky örökségének át- 
vételére. Szögyény azért jön első sorban kombiná- 
czióba, mert egyrészt a magyar liberálisok bárkit 
is szivesen látnának Kálnoky helyén, másrészt 
pedig az egyházpolitikai ellenzék elvbarátjának 
tartja a berlini nagykövetet. Az a körülmény, 
hogy Szögyény-Marich László persona grata a 
berlini udvarnál, csak valószinübbé teszi, hogy 
Kálnoky utódja nem lesz más, mint a monarkia 
jelenlegi berlini nagykövete. 

A nagyszebeni oláhgyülés epilógusa. Mocsonyi 
Sándor a legutóbbi nagyszebeni oláhgyülést elle- 
nezte időszerütlensége miatt. Mint most kiderül, 
sokkal mélyebbre hatók azok az okok, a melyek 
őt erről a gyülésről való elmaradásra birták. Az 
oláh lapok közül a Dreptatea és a Gazota Tran- 
sylvaniei éles kritikával kisérték a nagyszebeni 
gyülés határozatait, a mire a Tribuna a maga ré- 
széről érdekes leleplezésekkel felel. Ezekből ki- 
derül, hogy Mocsonyit éles elvi ellentétek válasz- 
tották el a nagyszebeni gyülés egybehivóitól. Még 
a Memorandum-pör során történt, hogy az oláh 
vezérférfiak bizalmas értekezletekre gyültek, 
melyeken Mocsonyi Sándor is megjelent. A tulzók 
azt kivánták, hogy a mártirokkal szolidáritást 
vállaljanak és a politikai küzdelmeket az ő szel- 
lemükben folytassák. Ezt Mocsonyi elvi szempon 
tokból ellenezte. A Memorandum-pör elitéltjeinek 
bebörtönöztetése után ujra megindultak a titkos 
konferencziák, a melyekbe Mocsonyit is belevon- 
ták. Mangra Vazul elmozditott aradi szemináriumi 
tanárt bizták meg azzal, hogy Mocsonyival az 
akczió további folytatása iránt megegyezésre jus- 
son. Mocsonyi a maga részéről a következő fel- 

tételeket szabta ki: 
1. A küzdelmet a román nemzeti programm 

alapján folytatják, de törvényes és szigoruan 

alkotmányos alapon. 
2. A románok nemzeti politikája minden 

külbeavatkozástól távol tartassék. 
3. A küzdelem szelleme és taktikája, a volt 

bizottság tevékenységének dezavuálása nélkül, 

megváltoztattassék. 
Ezeket a feltételeket a tulzók el nem fogad- 

ták, mert ők az eddigi agitárziókat is alkotmá 
nyosoknak tartották, a mi pedig a taktikát és a 
küzdelem szellemét illeti, annak megváltozásával, 

— ha a volt komité működése formailag nem is 
dezavuáltatnék, – ez által mégis megtagadná 
multját. Ezeknek a föltételeknek az elfogadásától 
tette függővé Mocsonyi a többi értekezleten való 
vészvételét, s miután ez nem történt meg, minden 
további akecziótól távol tartotta magát. A belügy- 
miniszternek a román nemzeti komitét feloszlató 
rendelete után, még egyszer tárgyaltak Mocsonyi- 
val, de ő előbbi föltételeihez ekkor is szigoruan 
vagaszkodott, sőt azt is követelte, hogy a románok 
a jelenlegi állapotokat minden feltétel nélkül tör- 
vényeseknek ismerjék el. A tárgyalások ennek 
következtében ezuttal is eredménytelenek marad- 
tak s igy történt, hogy a legutóbbi nagyszebeni 
oláhgyülést az ő elvi ellenzése daczára is össze- 
hivták. 

Külföld. 
* Erdély a román parlamentben. Bukarest, de- 

czember 22. A román szenátusban a válaszfelirati 
vita alkalmával Sturdza, a liberálisok vezére 
megtámadta a kormányt pénzügyi és gazdasági 
politikája miatt, azután áttért az erdélyi kérdésre. 
Közönyösséggel vádolja a kormányt és igy foly- 
tatja: A magyarok irgalmatlanul sanyargatják a 
románokat; ebben nem szabad őket bátoritani, 
mert köztük és a románok közt mély szakadás 
van. Hogy valamely konstelláczióban a magyarok 
mellett lehessünk, előbb az igazságosság szelle- 
mében kell megoldani a nemzetiségi kérdést. 

Tocilesco előadó válaszolt Sturdzának, a li- 
berálisok vezérének fejtegetéseire és megczáfolta 
téves állitásait, a melyeket a kormány belpoliti- 
káját illetőleg felhozott. A mi az erdélyi kérdést 
illeti, szónok sajnálja, hogy sem Urechia, sem 
Sturdza nem tartották meg a kellő mértéket és 
elismeréssel adózott a külügyminiszter tapintatá- 
nak. Nem szabad nemzeti kérdésből pártfegyvert 
kovácsolni, mert a fegyver a saját kezünk ellen 
fordulhat. Shendre (liberális) hasonló értelemben 
szólalt fel, mint pártjának többi szónokai. 

Tanügy. 
Az összes hazai tanitó-egyleteknek. 

Az 1896-iki kiállitás és ezzel kapcsolatban az 

uj egyetemes tanitógyülés ideje közeledik. Mozognunk, 
tennünk kell, hogy fellépésünk hatásos és áldásos 
legyen. 

Az országos bizottság külön agitáló bizottságot 
küldött ki, mely ujévtől kezdve legalább is minden 

két hétben egyszer kézirat gyanánt nyomatott tudó- 
sitásokat küld a tanitó-egyleteknek és az összes la- 
poknak. 

Szükségünk 

közremüködésére. 
Egyelőre a következőket kérjük: 
Minden egyesület gondoskodjék egyesekről, kik 

megigérik, hogy hetenként egy-egy levelező lapon 
ügyesen irt tudósitásokat küldenek tanügyi közéle- 
tünkről a budapesti és helyi lapoknak. 

Minden egyesület elnöksége a fontosabb esemé- 
nyekről, sérelmekről és tervekről rögtön értesitse az 
országos bizottságot, hogy az ügy nyilvános legyen. 

Minden egyesület felkér 5-6 buzgó tagot, hogy 
a tanitók agitácziónális alapja számára gyiijtsön. Gy j- 
tőiveket a kivánt számban azonnal küldünk. 

Minden egyesület küldöttségileg keresse fel a 
tanügybarátként ismert vagyonosabb embereket saját 
körében; adományt kérjen tőlük az egyetemes tanitó 
gyülés előkészitésére és czéljaira. 

Ne feledjék el kartársaink, hogy a sikert csak 

erős agitáczió által érhetjük el. Schulze Delitsch a 
szövetkezeteket, az angol Cobden a gabonavámügyet 
igy vitte sikerre s az agitáczionális alap növelte meg 
a szocziálisták hatalmát. Pénz és lelkesültség kell, 
hogy győzzünk. A mostani kezdet csak kisérlet, nagy 
gyá akkor lesz, ha állandó agitáló irodánk létesül s 

az anyagilag biztosittatik. 
Ragadjátok meg a szellemi fegyvereket, kartár 

sak. Kinőttünk a gyermekkorból. Az utókor megve- 
tése éri a mai tanitó-nemzedéket, ha a közöny még 

tovább tart. Nem csak beszélni kell, cselekedni 18. 

A Magyarországi Tanitók Orsz. tevréga 

van azonban kartársaink buzgó 

Irodalom. 
Uj könyv Jókairól. Az ünnepelt regényiróról 

uj könyvet irt Dr. Körösy László fővárosi iró. A ter 
jedelmes tanulmány Jókai korát, életrajzát és müvei 

jellemzését annyi készültséggel dolgozta ki. mint ed- 
dig egyetlen Jókai-életrajziró sem. A tetszetős könyv 
veli van élénkebbnél élénkebb fejezetekkel. Száznál 
több forrásból meritett adatai azonban nem teszik a 
kiváló tanulmányt nehézkessé, mert az azért éppen 

olyan vonzó olvasmány, mint egy jó regény Örven- 
detes, hogy a nagy nemzeti kiadás kiegészitésére 

megjelent Jókai terjedelmes és méltó biographiá- 
a is 

Dr. Kőrősy László, a kit ugy látszik Jókai nem- 
csak inspirált, de sokszor utba is igazitott, három 
részben foglalja össze a rendkivül gazdag anyagot. 
Az első rész Jókai életrajza, a második Jókai mun- 
kássága a harmadik Jókai jubileuma. Nemcsak az 
aesthetikus, de a jónevü novellista keze is meglát- 
szik ezen a valóban sikerült munkán, mely számot 
tesz irodalmunkban. Ára 90 kr, kapható minden könyv 

kereskedésben. Megrendelhető az iró czimén, Buda- 
pesten, Andrássy-ut 25. sz. a. is. 

— Uj borászati lap. Rombay Dezső ismert 
gazdasági iró, a legjelesebb szakerők közremüködé- 
sével Magyar Bortermelők Lapja" czim alatt szélő- 
müvelési és borászati szaklapot indit meg. A lan elő 
fzetési ára: egész évre A frt, fél évrre 2 frt, negyed 
éve 1 frt. Az előfizetési dijak a lap kiadóhivatalába : 
Budapest, Kerepesi-ut 44. sz. küldendők. Mutatvány- 
számot kivánatra bárkinek küld a kiadóhivatal. 

Felhivás előfizetésre ! 
Az „Ország-Wilág" kénes hetilap január 

havában XVI. évfolyamába lé 
Az a tizenöt esztendő, melyem át az Ország- 

Világ" eleőrendü magyar irók egész táborával 
lépett a küzdtérre, hogy győzelmet biztositson 
magának a közönség annyit hangoztatott közö- 
nyösségével szemben: fényes biztositéka jövőjé- 
nek, melyben egyre kertöbb mértékben tö- 
rekszik kitüzött czélját elérn 

A külföldi lapok begsemo Bzn kellett 
fölvennie a küzdelmet az „Ország-Világ"-nak; 
hazafias missziót is teljesitett, ke ezeket ki- 
szoritotta azzal, hogy a legmagasabb nivón álló, 
elsőrangu művészek által illusztrált, legjobb nevü 
íróink által irt képes lapot adott a müvelt ma- 
gyar közönség kezébe. 

A lefolyt év, melyben az Országos Irodalmi 
Részvény- Társaság kipróbált erőkből álló testü- 
lete vette kezébe a lap kiadását, végleg biztosi- 
totta annak folyton növekvő terjedését A szer- 
kesztőség fáradhatatlan igyekezete, melylyel az 
alább közölt fényes irói névsort füzte munkatár- 
sainak koszorujába, megerősitette a lapot a kö- 
zönség szeretetében. 

A lefolyt évben dr. Váradi Antal szerkesz- 
tőn kivül a következő ré evere találkoztunk 
az ,Ország-Világ" hasábj 

Ábrányi Emil, id. ábványi Kornél, Ábrá- 
nyiné K. Klementin, Adorján Sándor, Beniczkyné- 
Bajza Lenke, Bársony István, Bartók Lajos, Beöthy 
László, Buday László, Dalmady Győző, Degré 
Alajos, Endrődi Sándor, Erney József, Erdélyi 
Zoltán, Falk Zsigmond dr., Fekete fgnácz dr, 
Go János, Gaál Ferenez, Hegyi Béla, Hevesi 
Sándor, Horti Jenő dr., Jókai Mór, Kern Aurél, 
Kéry Gyula, Kozma andor, Lauka Gusztáv, Lé- 
vay Mihály Makai Emil, Mikszáth Kálmán, 
Zoltán, Palágyi Lajos, Borzsolt Kálmá án, Rákosi 
Viktor, Sas Éde, Satanella, Szász Károly, 
bolecska Mihály, Szabóné Nogáll Janka, 
házy István, Szokolay Kornél, Szomory Emil, 
Szóllősi Zsigmond, Szomory Dezső (Páris), Tolnai 
Lajos, Vadnay Károly, Verő György, Vértesi 
Gyula, B. Virág Géza, Wehner Gyula J., Zichy 
Géza 

Megfeszitett törekvésünk leend ezentul is 
ezzel az irói gárdával érdemelni ki a nagy közön- 
ség növekedő pártolását. 

Egyetlen képes lap sem ad annyi müvészi 
képet, oly gazdag szöveg-tartalmat, annyi pom- 
pás zenemüvet, gazdag karácsonyi és ünnepi mel- 
lékléteket, mint Tapuuk. Az előfizetőink között ki- 
sorsolt Jókai-diszkiadás elsőrangü müűvészeink 
rajzai, kitünő iróink czikkei, összes zeneszerzőink- 

nek általunk közlött s lapunk részére irt zene- 
müűvei ennek fényes bizonyitékai. 

S a belső tartalomnak megfelel a páratlan 
külső kiállitás melyről a Pesti könyvnyomda rész 
vénytársaság gondoskodik s ez elsőrangu műinté- 

zet hangjegymetsző műhelye szolgáltatja a zene- 
mellékletek metszetseit is. 

Mindezek mellett a lap előfizetési ára a régi 
marad: negyedévre 2 frt, félévre 4 frt, egvsz évre 
8 forint. 

Kiadóhivatal, hová az Bk pénzek kül- 
dendők : Budapest, V. ker , Hold-utcza 7. sz. Mu 
tatványszámokat ingyen küld a kiadokivatal. 
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KÜLÖNFÉLÉK. 
— T. olvasóinkhoz. Tisztelettel kérjük fel la- 

punk azon t. olvasóit, kik előfizetési dijakkal még 
hátralékban vannak, hogy tekintettel a beálló vál- 
tozásra, e hátralékokat mielőbb kiegyenliteni szi- 

veskedjenek. 
Királyunk ő Felsége tegnapelőtt reggel Bu- 

dapestre érkezett s a kormányválság ügyében ki- 
hallgatáson fogadott több politikai előkelőséget. 

— Fabriczius Károly kereskedelmi és ipar- 
kamarai elnök tegnapelőtt ünnepelte 70-ik szüle- 
tésnapját, mely alkalomból a kamara tisztviselői- 
nek küldöttsége üdvözölte őt, szerencsét és hosz- 
szu életet kivánva neki, mit ő meghatottan köszönt 

me 
—– Cserey Gábor psjelentesi fel- 

függesztéséről hoztunk hirt munkban; 
ez ügyben maig sem sikárbk ovebb álekozdst 
nyernünk s igy csupán annyit regisztrálhatunk, 
a mennyit szavahihető emberek állitása itt- 
ott hallani lehet. Ezek szerint Cserey G. a beje- 
lentésnél fölmerült büntetéseket maga Tötn volna 
ki s maga is szedte volna be a büntetéspénzeket, 
de az elszámolást hiányosan eszközölte ; felfüg- 
gesztése ezért történt, a mi ellen ő állitólag fel 
lebbezett is az alispánsághoz, de ez mint ne 

fórum a fellebbezést visszaadta. ey hal 
juk gy Cserey betegen fekszik s igy nem is 
zaklattuk, de óhajtandó volna, hogy ez ügyben 
ő maga nyilatkozzon valamelyik lapban s igy a 
mende-mondákat megszüntesse ugy a közönség, 
mint saját érdekében. 

r szinészet. Szintársulatunk által 
a héten kövelbe darabok adattak : vasárnap : 
„Az asszony verve jó", Lukácsy népszinműve; 
kedden : elasperonoi Millőcker operetje ; szerdán 
„Huszárcsiny Vah épszinmüve; csütörtökön 
„Kornevillei horgnk Millöecker operettje; ma 
szombaton pedig Dömjén Zoltánné urnő fellépté- 

„Csókon szormutt völegény" adatik és pedig 
jótékony czélra: részben a róm. kath. árvaház, 
rászben a protestáns nőegylet javára. Az előa adá- 
sokra nem terjeszkedhetünk ki bővebben, csak 
annyit jelentünk, hogy jók voltak; a mairól még 
azt sem mondhatjuk, de bizton tudjuk, hogy lesz 
bőven taps is meg aprópénz is. Holnap Szigligeti 
népszinmüve: „A czigány kerül szinre. 

A könyörületes szivekhez! Vas János 
kötélverő-segéd, ki a városi orvos bizonyitványa sze- 
rint annyira félszeg, hogy még járni sem tud, annál 
kevésbbé képes a mindennapi szükségletet megkeresni, 
a nemes emberbarátokhoz fordul, hogy őt nagy nyo- 

morában könyöradományokkal segélyezni kegyesked- 
jenek. Midőn az elnyomorodott ember érdekében mi 
is fölemeljük kérő szavunkat s az esetleges adomá- 
nyokat Bolonya katonakórház-tér 72. sz. alá, vagy 
ak r kiadóhivatalunkba kérjük intézni, egyben fel- 
hivjuk a városi tanács figyelmét: ne hagyjon egy 
brassói illetőségü embert a keserü, de még igy is 

könyöradományok mellett esetleg éhen 
haln 

— CGaluska CGuszti jónevü zenekara hétfőn 
este (Sylvester estéjén) az „Európa" szálloda 
termében nagy hangversenyt rendez. Kezdet 
órakor – Egyben megemlitjük, hogy vazárnap 
és kedden ugyancsak az „Európa" lodában a 

katonai zenekar is hangversenyezni oz 
— Farkasokat láttak minap reggel a Brassóból 

Feketehalom felé vezető országuton. A dolog meg- 
érdemli a följegyzést, bár kissé valószinütlenül hang- 

zik, hogy nem kevesebben mint heten voltak a — 
gonoszok Lehet, hogy egy családbeliek voltak s 
együtt tartották meg a reggeli sétát egész bonhomiá- 
val, ugy hogy a hirmondót sem bántották. - E hirrel 
kapcsolatban azt is megemlitjük, hogy szavahi- 
hető emberek komoly állitása szerint karácsony 
éjszakáján városunkban is: a bolgárszegi román 
gimnázium előtti téren, a volt korcsolya-pályán, 
a kórház előtti parkon és a rámák alján végig 
egy kisebb farkas társaság tartott összejövetelt 
minden ény nélkül, mind- 
össze is csak égy kis ijedtséget okozva a szem- 
tanukn 

o
 

— Mind több higgadt ramán találkozik Romá- 
niában az országgyülésen, a kik az ottani diákok sok 
hü-hóját elitélik és a nemzetet óva intik, hogy ne ele- 
gyedjék egy szomszéd hatalom belügyeibe. Képzeljük, 
bogyan fog ezért a ,„Tribuna" Filipescura, Arionra 
haragudni. Van oka. 

— Hangverseny-körut. Schnöller Lajos, a 
„Magyar zeneiskola" tanára és a vonós zongora 
feltalálója, legközelebb beutazván Erdélynek na- 
gyobb városait, egy-egy hangverseny alkalmával 
k fogja mutatni uj találmányát, me y ugy a fő- 
városban, valamint más városokban nagy ernésk 
keltett és a zeneértők és zenekedvelők 
deklődését vonta magára. A feltalálót Gál n 

etett fogja Fisr a ki ügyes játé- 
ával a hangversenyt szintén nagyban fogja 
bnk Ezért előre hivjuk fel a vonós-zongora- 
hangversenyre olvasóink figyelmét. 

— Makkai pénzkézbesitő és tüzoltó kürtös, 
ki kedély ességéről általánosan ismeretes volt, 
vizsgálati fogságba került, még pedig — mint 
mondják — holmi postautalvá ányoknak saját hasz- 
nára való elmanipulálása miati. Most mi haszna 
belőle, ha se pénz, se posztó, se becsület, se töl- 
tött káposzta. Bizony szomoru jele ez az időknek ! 

- A budapesti állami ipariskola igazgatósága 
(VIII. kerület Népszinház-utsza 8 sz.) felkéri az in- 
tézet rendes tanfolyamait és az épitő ipari téli tan- 
folyamot végzett összes tanulókat és azok szüleit an- 
nak szives közlésére, hogy e tanulók pályájukon mi- 
lyen alkalmazást nyertek eddig. Az igazgatóság erről 
az ezredéves kiállitás alkalmából részletes és teljes ki- 
mutatást óhajtana késziteni. 

„Az Ellenzék" előfizetési postautal- 
vány art veszik lapunk t. olvasói. Fölöslegesnek 
tartjuk különösen is felhivnunk lapunk olvasóit 
az „Ellenzék"-re, mert még kek erdélyi ré- 
szekben politikai napilap, m tünő szerkesz- 
tésénél fogva akkora körkodveltségnak és népsze- 
rüségnek örvendene, mint az Ellenzék. A ki 
azt akarja, hogy mindenről, s főleg az erdélyi ré- 
kem folyó eseményekről mindig föe le- 

az fizessen elő az ell enz kre. A 
guakhoz mellékelt utalvány ö 
megteheti. 

– Lukácsiu és az oláh liga. Lukácsiu Lász- 
lóhoz, a ki most a szegedi államfogházban üli le 
büntetését, titkos uton levelek érkeztek az oláh 
ligától. A fogházigazgató nyolcz levelet lefoglalt, 
s erről azonnal jelentést tett az igazságügyminisz- 
ternek. A szegedi ökapítény pedig meginditotta 
a rendőri nyomozást 

— Szabászati tankonyv ) Minden téren örven- 
detes haladás tapasztalható; a mit pedig legnagyobb 
örömmel konstatálunk, az a hölgyeink haladása. Ször- 

nyen haladnak a felvilágosodottság felé, melyet ők 
„nőemanczipaczió"-nak keresztelnek el s ebbeli törek- 
véseik elérésére hátrafelé mennek és a szépmamák 
korát veszik élő pólda gyanánt. - A szépmamúák 

boldog korában ugyanis a munka még nem volt szé- 
gyen s az ország nagyasszonyai is le le ültek a rokka 
mellé és fontak fonalat. Később azonban elmaradt a 
rokka s e helyett zongora és franczia regények ka- 
rültek a szalonekba és asszonyaink kimondták, hogy dol- 
gozni csak szegénynek való. De miután ez, épugy mint 
minden más, nem tartkat sokáig, a legeslegujabb asz- 

Én nem akartam igy tenni s ezért váll alkoz- 
tam a pünkösti királyságra: három hóig szer- 
kesztő lenni, mert ugy gondolkoztam, hogy ha 

évig hüségesen dajkáltam, most már nem ha- 
om el vé gnapjaiban s hadd legyek én az, ki a 
neot kitaszitott beteg szemeit lefogja. S 
ez a tudat nekem jólesik, bár a tény maga el- 
szomoritó 

Azonban nem hal meg a beteg; uj életre 
— van feltámadás 
A lapnak „Brassói Lapok" czim alatt további 

fentartására „Brassói Magyarság Intéző Bizott- 
sága" vállalkozott, a szerkesztést pedig dr. Vajna 
Gábor ügyvéd veszi át, s most, midőn én a szer- 
kesztéstől a mai napon visszelépek, hogy azt ná- 
lamnál hivatottabb kezekbe tegyem, bucsut veszek 
a „Brassó" mélyen tisztelt olvasó közönségétől, 
köszönetet mondva a tanusitott pártfogásért, kis 
számu, de lelkes munkatársaimnak pedig az ön- 
zetlen munkásságért, melylyel engem nehéz fel- 

teljesitésében támogatni szivesek voltak. 
yen jutalmuk azon k hogy helyesen 

eselentvk, midőn a, t anymelkt .z 
szellemileg támogatták, alamm eng 
nyugtat a tudat, hogy a lapot kezdettől végle 
tehetségemhez képest hiven szolgáltam. 

Isten velünk! A viszontlátásra a „Brassói 
Lapok"-ban 

kél: 

Rozsondai Jámnos. 

Nyilttér. 
Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség.) 

NYILATKOZAT. 
Alólirott tisztelettel figyelmeztetem a nagy- 

érdemü közönséget, hogy 

uráamn Déenesnek 
a mai naptól fogva se pénzt ne kölcsönözzön, se 
egyéb pénzértéket ne hitelezzen, mert én azokat 
elismerni vagy kifizetni nem fogom. 

Brassó, 1894. decz. 28. 
Kupán Dénesué. 

1893- 94-iki 

termelési évad. 
Budapest vidéki m. kir. pénzügyigazgatóság. 

ozen2., szonyaink kimondták, hogy a munka nemcsak hogy Ted2. 
nem bün, de rengeteg sok ruha- és egyéb kiadástó 
menti meg a család fejét. Magyar asszonyuink kez- 

dik ismét utánozni szépmamáikat s most már ők is 
csinálnak maguknak ruhát, sőt még tul is liczitálják 
őket, mert már olyan iskoláik is vannak, melyekben 
rendszeres tanulással sajátitják el a legujabb divatu 
ruhák készitési módját. A kik pedig ilyen iskolákat 
nem látogathatnak, alkalmat nyujtanak ennek könyv 
ből való megtanulásához. Az előttünk fekvő könyv is 
ilyen : szabásrati nk on Szerzője Mar- 
gitay Mariska, a főv. . és varró tanintézet igazga- 
tónője. A két ketelből álló könyv tisztán, érthotően 
magyarázza meg, hogy egy legujabb divat szerinti toi- 
lettet hogyan lehet mérték vevéstől kezdve az utolsó 
öltésig elkésziteni, a nélkül, hogy készitésénél igénybe 
vegyük valamely drága szabó czég segitségét. E hó- 
zagtötkő könyv, mely már második kiadásban jelent 
meg, K.-né Margitay Mariska istz élebn kpudapest, 
Vas utcza 15. sz.) kapható. Ara 2 frt 

Bucsu. 

Midőn ez év október havában dr. Weisz 
Ignácz visszavonulásával e lapok felelős szerkesz- 
tését átvettem, tettem ezt azért, mert városunk 

tollforgató férfiai közül senki sem akart 
vállal ama dicstelen feladatra, hogy 
sgyeszlettek, kelnetelt lap élére álljon s 

iután városszerte kolportáltatott a lap 
egsztnse vagy a másik magyar lappal való 
egyesülésének hire negyedévi szerkesztés 
után ugyszólva temesev 

Én vállalkoztam rá, mert fájt látnom, hogy 
az a magyar lap, mely tiz éves pályafutásán át 
magyarságunknak annyi hasznos szolgálatot tett 
a mennyit még csak intéző bizottságunktól vár- 
hatunk, miként marad magára, miként sietnek 
megtagadni mindazok, a kik a gráczia melegében 
sütkérezni szeretnek, Péterrel tartván : bizony- 
bizony, nem esmérem 

Mikor ezelőtt tiz évvel Szterényi József meg- 
alapitotta a „Brassó"-t, én is egyike voltam azok- 
nak, kik az mjomapdlokt lap bölcsője körül forgo- 
lódtak s azóta hiven dajkáltam azt gtő őlem tel- 
hetőleg: technikailag és szellemileg; tanuja vol- 
tam küzdelmeinek a hosszu évtized alatt s láttam, 
mennyi jóakarattal szolgálja magyarságunk igaz 
ügyeit; hogy ne fájt volna tehát látnom, hogy ez 
a „Brassó" egyszerre „uem jó hangzásu" lett s mi- 
ként kezdett valósulni a mese ama bizonyos pat- 
kányokról, melyek a sülyedő hajót elhagyni igye- 
eznek. 

1894. 

Gróf KHGLEVICH ISTVÁN utódai 
budafoki cognac- és borszeszgyár czégnek. 

Kérelmére a budafoki cognac-gyárban az 
1893-94. termelési évadban feldolgozott bormeny- 
nyiségről és a fizetett szeszadóról szerkesztett ki- 
mutatás mellékelve kiadatik. 

Budapest, 1894. aug. 14. 
Fináczy m. p. 

Kimutatás. 
A Budafokon lévő Gróf Keglevich István 

utódai cognac-gyára által az 1893-94. termelési 
évadban teldolgozott bormennyiség : 

összegezve 1.195,780 Iliter. 
Ez után fizetett termelési adó 

összegezve: 12.555 frt 69 kr. 

Budafokon, M. kir. pénzügyőri szakasz. 
1894. aug. 9. 

Gurszky Bezs szemlész. 
Nyilvánosság elé csalk i 0 
hoztunk rat adatokat; 
ezzel ismételten bizonyíté kát akarjuk adni ama 
körülménynek, hogy ,megbizhatóság 
tekintetében felüle trinden más gyártmányt. 

Tekintetbe véve, hogy gyárunk 1882-ben alapit- 
tatott és az 

- * és * * cognac 1885. és 1886 ban, 
*ISSS-ban, 
* , S91ben 

hozatott általunk forgalomba, méltányos ama bi- 
zalom, mely gyártmányunkba helyeztetik. 

A fentiek által bizonyitékát adjuk, mily kiváló 
szorídifással dolgozik gyárunk, és elvárjuk, hogy 

ogyasztó kKözönsésem ely 

megbizható és kiváló 
cognacra sulyt fektet, a 

oklevelekkel kitüntetett és 
kizárólag disz- 

mindenütt kapható 

Gróf Keglevich István 
cognacot 

fogja vásárolni. 

Gróf KEGLEVI0H ISTVÁN ntódai promobki eognad- s 
234 (2-5) borszeszgyár igazgatósága, 
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Égessünk el egy min- 
Selyem hamigitvány. tát a venni szándékolt 
fekete selyemből s a hamisitvány rögtön ki- 
derül. Mert mig a valódi s jól festett selyem 
az elégetésnél nyomban összepödörödik és csak- 
amar kialszik, maga után csekély világosbarna 

hamut hagyván : addig a hamisitott selyem 

(mely zsiros szinü szalonás lesz és könnyen 
törik) lassan tovább ég (minthogy rostszálai a 
festanyagtól telitetten tovább izzanak) és sö- 
tétbarna hamut hagy maga után, de valódi 
selyem módjára soha össze nem pödörödik, 
csak meggörbül. Ha a valódi selyem hamuját 
összenyomjuk, elporzik, a hamisitványé nem. 
- HENNE ER GG. (cs. kir. udvari-szállitó) 
elyemgy- azütrichben, házhoz szállitva posta- 

ér és vám menesen sziv esen küld bárkinek is 

Összes anyagszerek 

házi süngönyökhöz és telefonhoz. 
Teljes házi süirgönyök száraz teleppel 6 frt. 
Közönséges házi sürgöny 4 frt. Házi mikrophon 
darabonkint 9 frt. Teljes villámháritó-berende- 
zés 20 frttól feljebb. Izzó lámpák, accumulato- 
rok száraz elemek, indukcziós készülék szolid 

és elegáns kivitelben, a legolcsóbb árakon. 

W.Josef Neumann 
elektro-technikai telepe 

Wien IV., Starhemberggasse 1. sz. 
Villamuos l] ! 

UI! pillanat-világitás 

A ki 

jó bort akar inni 
olcsó árért, 

az hozasson a Kapu-utcza 48. 
sz. a. házból, 

a „Három Liter"-től. 
1 liter finom Leányka 30 kr. 

mintákat, akár egyes öltönyökre való, akár 1 1892-beli 40 
egész végekben lévő valódi selyem szövetei- ? 
ből. Svájczba czimzett levelekre 10 kros ég hálószobák, pinczék, padlások, árnyékszékek, 1 , 1893-beli. 30 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg r agasztandó. tüzveszélyes helyiségek számára, galván- ele- a 

mekkel; igen praktikus és tartós. 
Ár, i ingyen. Árjegyzék ingyen. 

gz BESTSgSsesrgsesgSeSESESESESESEIEIESe 
m 

A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg ellátási kiállitáson, 

„Wien-Rotunde 18944 kitüntetve ! 
A A Veseen M.-féle 

kötött- és trikó-áruk gyárának 
fiókját Brassóban, Kapu-utoza 21, sz. a. 

átvettem és kedvező egyezség folytán azon helyzetben vagyok, hogy t. 

ez. vevőimnek igen előnyösen szolgálhatok. 
Ezen legjobban elismert czég készitményeit ezentul is vezetni fo- 

gom s a raktárt magam tartom; ennélfogva tisztelettel intézem meg- 
hivásomat harisnyák, keztyük, gamásnik, mellények, főkötők, alsó- 

szoknyák stöbb ilyen kötött-áruk vásárlására, melyek minőség tekin- 

tetében minden hasonló gyártmányt (elülmulnak, és me lyekből én az 
eddiginél sokkal nagyobb választékot tartok raktáron s igen olcsó ára 

kon árusitok el. 
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Bodoki 

MATILD-FORRAS 
szabad és kötött szénsavban rendkivül gazdag, kitünő összetételü 

teljesen Kkristálytiszta 

egvenyes vasas savanyuviz. 

se Legfelségesebb izü legegészségesebb borviz7 
Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az 
idegrendszer bántalmainál és női bántalmaknál megbe- 

csülhetlen gyógyhatásu kellemes ital ! 

Első rangu aczél-forrás. 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb, vala- 

mint olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. 
- 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 

apható: 

Brassóban, Weisz Mihály-utcza 12. szám alatt lévő saját 
raktaromban, továbbá minden ásványviz-kereskedésben 
és a vendéglőkben. Tisztelettel 

Gyorgy Józserf 
forrás kezelője, 

(Háromszékmegye) Bodok (Háromszékmegye) 
a forrás szétküldési központja. 

evökezezezokszösszran 

Előnyös részletfizetésre' 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon Kapu-utcza 49. sz. alatti ház- 
ban az általános hirnévnek örvendő 

Reimhardtit Fiilö 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Grünvald Albert töri 
vényszókilez bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben folytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 
látva és a legujabb styl szerint berendezve, felkérem n. é. kö- 
zönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátogatni. 

Minthogy Reinhardt Fülöp ur gyárának legjártasabb kár- 
pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalírozasi és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
sty1 szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestmenyek- 
ben, tükrökben, valamint szalon- és futószőnyegekben, továb- 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Kitünő tisztelettel 

Grünvald Albert.[ 
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Továbbá ajánlom, mint különösen jutányos áru készitményeket a 

raktáromon nagy választékban lévő gyapju-ingeket és nadrágokat 

1
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urak és hölgyek számára. Ezenkivül ujonnan fölszerelt raktárt tartok 

rövidárukból s ezek között a legjobb minőségű kötő- és himző-gyapot- 

tat, kötő- és himző-fonalakat, horgotó és csomózó-fonalakat (fehérvagy 
szines), továbbá czérnákat, gomblyuk-selymet, gombokat, kapcsokat, pánt- 
Tikákat, halcsontot, tüket stb. stb. 

Megrendelések eltogadtatnak és javitások ismert sz lid ki- 
vitelben, pontosan és olcsón készittetnek. 

Mély tisztelettel 

FOITH GYÖRGY. 
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krajczár. 
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Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

BRASSÓ ,NAGY-SZEBEN, 
Virag-sor 1. száua. l 

ajánlja szolgálatait mindennemü bankügyleti sz eé a vágó teltele ugy- 
int arany- és ezüstpénzek, külföldi pénznemek, sorsje gyek. bel- és kültöldi 

értékpapirok, részvények, zálogleve! ek, kötvények stb. napi árfolyam szerint 
vétel es eladaásáara. 

EL öL EGET 
mindennemü sorsje atározott időtar- gyek 
tamra vagy folyó zlra 85 900,-nyi kölcsönöz éneekre eékv kamatláb 

lett. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt olt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását ; 

valamint utalványok : gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

heaciues-eket 
kölülönös megkö asaácsere és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
in tanulnak) minden bel és külföldi bankpiaczokra szigoruan a napi 

olyamok szerint kiállit. 

Értéktőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

TÖkKe elhelyezőknek, 
kik tőkéjüket jól jövedelmező értékpapirokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni őhajtják, komoly és megbizható] 
szaktanácsokat nyujt. 

TÉTEKET 
folyó számlára, valamint jutalékmentes girószámlára legjutányosabb 

mlkeelek mellett elfogad. 
en zálogtevélnemüek, melyek különösen 

tekeeslhelyezeshez 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatők és mi t szolidak és biz 
tosabbak ajánltatnak. 

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
% záloglevelei és 

= S' jutalokkal a 
nagpszebeni ált. takarékpénztár, ugyszintén az általános takarékpénztár és 

földbitelintézet záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a legkimeritőbben dijtala- 
adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s legjutányosab- 

ban teljesíttetnek. 186 (24-50) 
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Egyes póldányok kaphatók 

kiadó-hivatalban 
és GROSSG. lottógyüjtön nél. 

Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó nyomdája - Grünfeld Vilmos. 
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